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HNPHJIOXKEHUE

ITIOITPABKA

Ha PernamenT 3a u3nbianenne (EC) 2022/427 na CnBera ot 15 mapr 2022 roauna 3a
npujarane Ha PeraamenTt (EC) Ne 269/2014 0THOCHO OrpaHUYUTEHU MEPKHU 110 OTHOILIEHUE
HA J1eliCTBHUS, MOAKONABAIIM UJIH 3aCTPALIABAIIM TEPUTOPUATHATA USAJIOCT, CyBepPeHUTETA U

HEe3aBMCHUMOCTTA HA YKpaiHa
(Oduyuanen secmuux na Esponetickusi cvioz L 871 om 15 mapm 2022 2.)
Ha crpanuna 4, BbB BiucBane 881, B kojoHara, o3ariaBeHa ,,Inentudunupania nadopmanus,
emMecmo:

»Jara Ha paxaane: 3.10.1948 r.%,

oa ce yeme:

»Jara Ha paxmaade: 13.10.1948 r.«.
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

del Reglamento de Ejecucion (UE) 2022/427 del Consejo, de 15 de marzo de 2022, por el que
se aplica el Reglamento (UE) n.° 269/2014 relativo a la adopcion de medidas restrictivas
respecto de acciones que menoscaban o amenazan la integridad territorial, la soberania y la

independencia de Ucrania
(Diario Oficial de la Union Europea L 871 de 15 de marzo de 2022)
En la pagina 4, entrada 881, columna “Informacion identificativa™:
donde dice:

«Fecha de nacimiento: 3.10.1948»,

debe decir:

«Fecha de nacimiento: 13.10.1948».
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PRILOHA

OPRAVA

provadéciho narizeni Rady (EU) 2022/427 ze dne 15. biezna 2022, kterym se provadi narizeni
(EU) ¢. 269/2014 o omezujicich opatienich vzhledem k ¢innostem narusujicim nebo

ohroZujicim izemni celistvost, svrchovanost a nezavislost Ukrajiny

(Uredni véstnik Evropské unie L 871 ze dne 15. biezna 2022)
Strana 4, polozka 881, sloupec ,,identifika¢ni udaje*:
Misto:
Datum narozeni: 3.10.1948
ma byt:

Datum narozeni: 13.10.1948
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BILAG
BERIGTIGELSE

til Ridets gennemforelsesforordning (EU) 2022/427 af 15. marts 2022 om gennemforelse af
forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der

underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suveraenitet og uafhaengighed
(Den Europceiske Unions Tidende L 871 af 15. marts 2022)
Side 4, nr. 881, kolonnen "Identificerende oplysninger"
1 stedet for:

"Fodselsdato: 3.10.1948"

leeses:

"Fadselsdato: 13.10.1948".
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ANHANG
BERICHTIGUNG

der Durchfiihrungsverordnung (EU) 2022/427 des Rates vom 15. Mérz 2022 zur
Durchfithrung der Verordnung (EU) Nr. 269/2014 iiber restriktive Mainahmen angesichts
von Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, Souverinitit und Unabhéngigkeit der

Ukraine untergraben oder bedrohen
(Amtsblatt der Europdischen Union L 871 vom 15. Mdrz 2022)
Seite 4, Eintrag 881, Spalte "Angaben zur Identifizierung"
Anstatt:

"Geburtsdatum: 3.10.1948"

muss es heiffen:

"Geburtsdatum: 13.10.1948"

7813/22 5
ANHANG JUR.7 DE



LISA
PARANDUS

noukogu 15. mirtsi 2022. aasta rakendusméiiruses (EL) 2022/427, millega rakendatakse
méirust (EL) nr 269/2014, mis kasitleb piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset

terviklikkust, suveridansust ja soltumatust kahjustava voi ohustava tegevusega
(Euroopa Liidu Teataja L 871, 15. mdrts 2022)
Lehekiiljel 4 kande 881 veerus ,,Identifitseerimisandmed*

asendatakse

»Sunniaeg: 3.10.1948%

jargmisega:

»Stnniaeg: 13.10.1948.

7813/22 6
LISA JUR.7 ET



IHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

TOV €KTEAEGTIKOV Kavoviepov (EE) 2022/427 tov Zvppoviiov tng 15nc MapTtiov 2022
Yo TV €Qoppoyn Tov Kavovicpov (EE) ap10. 269/2014 oyeTikd pe mEPLopLoTiKa péTpo.
YO0 EVEPYELES TOV VTTOVOLEVOVV 1] UTELAOVV TV EO0.QPIKT| AKEPULOTNTA, TNV KVPLAPY IO

ka1 TV avegaptnoia g Ovkpaviog
(Emionun Epnuepioo s Evpwraixns Evwong L 871 g 15ns Maptiov 2022)
> oelida 4, mapaptnua, Katoydpion 881, otnin «IIAnpogopieg Tavtomoinong»
ovti:

«Hpepounvia yévvnong: 3.10.1948,

ogfale:

«Hpegpounvio yévvnone: 13.10.1948».
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ANNEX
CORRIGENDUM

to

Council Implementing Regulation (EU) 2022/427 of 15 March 2022 implementing Regulation
(EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or

threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine

(Official Journal of the European Union L 871 of 15 March 2022)

On page 4, in entry 881, under the column ‘Identifying information’,

for:

"DOB: 3.10.1948",

read:

"DOB: 13.10.1948".
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ANNEXE
RECTIFICATIF

au réglement d'exécution (UE) 2022/427 du Conseil du 15 mars 2022 mettant en ceuvre le
réglement (UE) n°® 269/2014 concernant des mesures restrictives eu égard aux actions
compromettant ou menacant l'intégrité territoriale, la souveraineté et l'indépendance de

I'Ukraine
("Journal officiel de I'Union européenne” L 87 I du 15 mars 2022)
Page 4, a la rubrique 881, dans la colonne "Informations d'identification"
Au lieu de:

"Date de naissance: 3.10.1948"

lire:

"Date de naissance: 13.10.1948"
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Rialachan cur chun feidhme (AE) 2022/427 6n gCombhairle an 15 Marta 2022 lena
gcuirtear chun feidhme Rialachan (AE) Uimh. 269/2014 a bhaineann le bearta sriantacha i
ndail le gniomhaiochtai lena mbaintear an bonn d’iomlaine chriochach, de cheannasacht agus

de neamhspleachas na hUcraine no ar bagairt iad na gniomhaiochtai sin ar an méid sin

(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh L 871 an 15 Marta 2022)
(IO L Eagran Speisialta Gaeilge L 871, Ich. 1)

Ar leathanach 4, in iontréil 881, faoin gcoliin ‘Faisnéis aitheantais',
in ionad:

"Data breithe: 3.10.1948",

léitear:

"Data breithe: 13.10.1948".
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PRILOG

ISPRAVAK

Provedbene Uredbe Vijec¢a (EU) 2022/427 od 15. oZujka 2022. o provedbi Uredbe (EU) br.
269/2014 o mjerama ograni¢avanja u odnosu na djelovanja koja podrivaju ili ugrozavaju

teritorijalnu cjelovitost, suverenost i neovisnost Ukrajine
(Sluzbeni list Europske unije L 871 od 15. ozujka 2022.)
Na stranici 4., u unosu 881., u stupcu ,,Identifikacijski podaci”:
umjesto:

,Datum rodenja: 3.10.1948.”

treba stajati:

,,Datum rodenja: 13.10.1948.”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

del regolamento (UE) 2022/427 del Consiglio, del 15 marzo 2022, che attua il regolamento
(UE) n. 269/2014 concernente misure restrittive relative ad azioni che compromettono o

minacciano I'integrita territoriale, la sovranita e l'indipendenza dell'Ucraina
(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 871 del 15 marzo 2022)
Pagina 4, voce 881, colonna "Informazioni identificative":
anziche:

"Data di nascita: 3.10.1948"

leggasi:

"Data di nascita: 13.10.1948".
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PIELIKUMS
LABOJUMS

Padomes Isteno$anas regula (ES) 2022/427 (2022. gada 15. marts), ar kuru isteno Regulu (ES)
Nr. 269/2014 par ierobeZojoSiem pasakumiem attieciba uz darbibam, ar ko tiek grauta vai

apdraudéeta Ukrainas teritoriala integritate, suverenitate un neatkariba
("Eiropas Savienibas Oficialais Vestnesis" L 871, 2022. gada 15. marts)
4. lappusé€ pielikuma tabula 881. ieraksta sleja "Identifikacijas informacija":
tekstu:
"Dzim8anas datums: 3.10.1948."
lasit Sadi:

"DzimS$anas datums: 13.10.1948.".
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PRIEDAS

2022 m. kovo 15 d. Tarybeos jgyvendinimo reglamento (ES) 2022/427,
kuriuo jgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 269/2014 dél ribojamyju priemoniy,
taikytiny atsiZvelgiant j veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui,

suverenitetui ir nepriklausomybei arba | juos késinamasi,

KLAIDU ISTAISYMAS

(Europos Sajungos oficialusis leidinys L 871, 2022 m. kovo 15 d.)
4 puslapis, 881 jrasas, stulpelyje ,,Identifikuojamoji informacija“:
yra:
,,Gimimo data: 1948 10 3,
turi buti:

,,aimimo data: 1948 10 13
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MELLEKLET

HELYESBITES

az Ukrajna teriileti integritasat, szuverenitasat és fiiggetlenségét alaaso vagy fenyegeto
intézkedések miatti korlatozo intézkedésekrol szol6 269/2014/EU rendelet végrehajtasarol

$z010, 2022. marcius 15-i (EU) 2022/427 tanacsi végrehajtasi rendelethez
(Az Europai Unio Hivatalos Lapja L 871., 2022. marcius 15.)
A 4. oldalon, a 881. bejegyzésben, az ,,Azonosité adatok™ oszlopban

a kovetkezo szévegrész:

»Sziiletési 1dd: 1948.10.3.”,

helyesen:

»oziletési idd: 1948.10.13.”.
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ANNESS
RETTIFIKA

tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2022/427 tal-15 ta’ Marzu 2022 li
jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 269/2014 dwar mizuri restrittivi fir-rigward ta’
azzjonijiet li jdghajfu jew jheddu l-integrita territorjali, is-sovranita u l-indipendenza tal-

Ukrajna
(1I-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea L 871 tal-15 ta' Marzu 2022)
Fil-pagna 4, l-entrata 881, taht il-kolonna "Informazzjoni ghall-Identifikazzjoni",
minflok:

"Data tat-twelid: 3.10.1948",

aqra:

"Data tat-twelid: 13.10.1948".
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van

Uitvoeringsverordening (EU) 2022/427 van de Raad van 15 maart 2022 tot uitvoering van
Verordening (EU) nr. 269/2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties
die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraine ondermijnen

of bedreigen
(Publicatieblad van de Europese Unie L 871 van 15 maart 2022)
Bladzijde 4, vermelding 881, in de kolom “Identificatiegegevens”

in plaats van:

“Geboortedatum: 3.10.1948”,

lezen:

“Geboortedatum: 13.10.1948”.
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ZALACZNIK

SPROSTOWANIE

do rozporzadzenia wykonawczego Rady (UE) 2022/427 z dnia 15 marca 2022 r. wykonujacego
rozporzadzenie (UE) nr 269/2014 w sprawie Srodkow ograniczajacych w odniesieniu do
dzialan podwazajacych integralnosé terytorialna, suwerennos¢ i niezalezno$¢ Ukrainy lub im

zagrazajacych
(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L 871 z dnia 15 marcs 2022 r.)
Strona 4, , kolumna ,,Informacje identyfikacyjne” wpis 881

zamiast:

,,Data urodzenia: 3.10.1948”

powinno byc¢:

,,Data urodzenia: 13.10.1948.
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ANEXO
RETIFICACAO

do Regulamento de Execucio (UE) 2022/427 do Conselho, de 15 de marco de 2022, que da
execucio ao Regulamento (UE) n.° 269/2014 que imp6e medidas restritivas no que diz respeito
a acdes que comprometam ou ameacem a integridade territorial, a soberania e a

independéncia da Ucrania
(Jornal Oficial da Unido Europeia L 871 de 15 de mar¢o de 2022)
Na pagina 4, na entrada 881, coluna “Elementos de identificacao”
onde se lé:

“Data de nascimento: 3.10.1948”,

leia-se:

“Data de nascimento: 13.10.1948.
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ANEXA
RECTIFICARE

la Regulamentul de punere in aplicare (ue) 2022/427 al Consiliului din 15 martie 2022 privind
punerea in aplicare a Regulamentului (UE) nr. 269/2014 privind masuri restrictive in raport
cu actiunile care submineaza sau ameninta integritatea teritoriala, suveranitatea si

independenta Ucrainei
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 871 din 15 martie 2022)
La pagina 4, la rubrica 881, la coloana intitulata ,,Date de identificare”:
in loc de:

,Data nasterii: 3.10.1948”,

se citeste:

,,Data nasterii: 13.10.1948.
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PRILOHA

KORIGENDUM

k vykonavaciemu nariadeniu Rady (EU) 2022/427 z 15. marca 2022, ktorym sa vykoniva
nariadenie (EU) €. 269/2014 o restriktivnych opatreniach vzhP’adom na konanie narusajice

alebo ohrozujtice izemnu celistvost’, zvrchovanost’ a nezavislost’ Ukrajiny
(Uradny vestnik Eurépskej vinie L 871 z 15. marca 2022)
Na strane 4, v zdzname 881, v stipci ,ldentifika¢né udaje®,
namiesto:
,,Datum narodenia: 3.10.1948%,
ma byt:

,,Datum narodenia: 13.10.1948.
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PRILOGA

POPRAVEK

Izvedbene uredbe Sveta (EU) 2022/427 z dne 15. marca 2022 o izvajanju Uredbe (EU) §t.
269/2014 o omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrozajo ozemeljsko

nedotakljivost, suverenost in neodvisnost Ukrajine
(Uradni list Evropske unije L 871 z dne 15. marca 2022)
Stran 4, vnos 881, stolpec ,,Podatki o istoventosti‘:
besedilo:

,Datum rojstva: 3.10.1948%

se glasi:

,Datum rojstva: 13.10.1948%.
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LIITE
OIKAISU

neuvoston tiytintoonpanoasetukseen (EU) 2022/427,
annettu 15 piivinid maaliskuuta 2022, Ukrainan alueellista koskemattomuutta,
suvereniteettia ja itseniisyytti heikentiivien tai uhkaavien toimien johdosta miarattivisti

rajoittavista toimenpiteisti annetun asetuksen (EU) N:0 269/2014 tiytintoonpanosta
(Euroopan unionin virallinen lehti L 871, 15. maaliskuuta 2022)
Sivulla 4, liitteen sarakkeessa "Tunnistustiedot", merkinnéissa 881:
on:

"Syntymdaika: 3.10.1948",

pitdd olla:

"Syntymaéaika: 13.10.1948".
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BILAGA

RATTELSE

till radets genomforandeforordning (EU) 2022/427 av den 15 mars 2022 om genomforande av
forordning (EU) nr 269/2014 om restriktiva atgirder med avseende pa atgirder som

undergriver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suverinitet och oberoende
(Europeiska unionens officiella tidning L 871 av den 15 mars 2022)
Sidan 4, post 881, i kolumnen “Identifieringsuppgifter”
1 stdllet for:

”Fodelsedatum: 3.10.1948”

ska det sta:

”Fodelsedatum: 13.10.1948.

7813/22 24
BILAGA JUR.7 SV



		2022-04-01T10:58:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



